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Parc
Aquarium

du Québec

Groupe/Groups 
Pour information et réservations: /For information and

reservations, please call: 418 659-5264
ou/or 1 866 659-5264 poste/ext. 260

Télécopieur/Fax: 418 643-7481 
Courriel/E-mail: aquarium@sepaq.com

418 659-5264 

Coordonnées/Address:
Parc Aquarium du Québec

1675, avenue des Hôtels
Québec (Québec) Canada  G1W 4S3

Sans frais/Toll free: 1 866 659-5264
www.sepaq.com/aquarium
Heures d’ouverture/Aquarium Hours:

10 h à 17 h de mai à octobre/10 a.m. to 5 p.m. May to October
10 h à 16 h d’octobre à avril/10 a.m. to 4 p.m. October to April

Service gratuit de navette/Free pick-up service
418 649-9226 • www.tourdupont.com

Ce document est imprimé sur du papier entièrement recyclé, fabriqué au Québec,
contenant 100 % de fibres postconsommation et produit sans chlore élémen-
taire. Les encres utilisées pour cette production contiennent des huiles végétales.
This document is printed on 100% recycled, elementary chlorine–free paper made in Québec
with 100% postconsumer fiber. The inks used for this production contain vegetable oils.
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Parc Aquarium
du Québec

Du boréal à l’Arctique, des eaux douces aux eaux salées, décou-
vrez près de 10 000 spécimens représentant plus 300 espèces
d’animaux marins.

Du haut de la falaise,
observez la beauté
majestueuse du fleuve
Saint-Laurent et profitez
de la vue imprenable sur
le pont de Québec.

From the boreal to the Arctic, from freshwater lakes and rivers to the
salty oceans, come discover nearly 10,000 specimens representing
over 300 marine animal species. You can also marvel at the stunning
beauty of the St. Lawrence River from atop the cliff and enjoy the
majestic view of the Québec Bridge. 

Décodez le morse
Discover the Walrus

Activités animées
Guided activities

Join our animal guides as they
feed the marine mammals: seals,
walruses, and polar bears. 

Rencontrez les guides animaliers et
assistez aux repas des mammifères
marins: phoques, morses et ours
blancs.

Arnaliaq, une jeune et sympathique morse de l’Atlantique
vous éblouira par ses prouesses. 

D’instinct grégaire, elle s’est vite habituée à ses nouveaux
voisins, deux bébés morses du Pacifique. Cette cohabita-
tion unique au monde suscite beaucoup d’intérêt.

Aussi gracieux dans l’eau que patauds sur la terre ferme,
Boris et Samka sont comme frère et sœur et ne se
quittent pas d’une nageoire.

Arnaliaq, a young and sociable Atlantic walrus, will astound
you with her swimming feats. 

Friendly by nature, she quickly adjusted to life with her new
neighbors, two baby Pacific walruses. This living arrangement—

a worldwide first—has sparked a great deal of interest.

As graceful in water as they are clumsy on land,
Boris and Samka are like brother and sister

who are practically joined at the flipper!

Sous un
grand bassin de

350 000 litres d’eau, un
tunnel de verre permet aux visiteurs d’admirer la vie
sous-marine du point de vue du scaphandrier.

A glass tunnel beneath a large pool of 350,000
liters of water allows visitors to admire
undersea life from a diver’s point
of view. 

Le GrandOcéanLe GrandOcéan
Awesome
Ocean
Awesome
Ocean

La Zone côtière
Avez-vous déjà touché un concombre de mer, un oursin
ou une étoile de mer vivante? Les bassins de contact
de la zone côtière vous permettent de contempler le
mystérieux monde sous-marin du bout des doigts.

Coastal Zone
Have you ever touched a live sea cucumber, sea urchin, or
starfish? The Coastal Zone’s hands-on pools put
the world of undersea mysteries right at your
fingertips. 

Tarifs/Rates

**
**

TARIFS
(taxes incluses) 
FEES
(taxes included)

Régulier

General

Passeport

annuel

Annual pass*

ADULTES/ADULTS    
AÎNÉS (65 ans et + )
SENIOR CITIZENS (65 years old and +) 

ENFANTS (2 ans et -)
CHILDREN (up to 2 years old)
ENFANTS (3 à 5 ans)
CHILDREN (3 to 5 years old)
ENFANTS (6 à 12 ans)
CHILDREN (6 to 12 years old)
ÉTUDIANTS (13 à 17 ans)
STUDENTS (13 to 17 years old)
TARIF FAMILLE (2 adultes et 2 enfants 6 à 12 ans d’une même famille)
FAMILY FEES (2 adults and 2 children 6 to 12 years old from the same family)

TARIF FAMILLE PLUS (2 adultes et enfants de 17 ans et moins d’une même famille)
FAMILY FEES (2 adults and children 17 and under from the same family)

15,50 $ 30,00 $

14,50 $ 30,00 $

5,50 $ 11,00 $

10,50 $ 21,00 $

12,75 $ 25,00 $

49,00 $

54,50 $

95,00 $

GRATUIT
              FREE

GRATUIT
              FREE

  *

* Le passeport annuel donne droit à un accès
illimité au Parc Aquarium du Québec pour
une période d’un an à partir de la date d’achat.

* The annual pass gives unlimited access
to Parc Aquarium du Québec for one year
from the date of purchase.

** Une preuve de résidence peut être exigée.   
** Proof of residence may be required.

Les tarifs sont sujets à changement sans
préavis. / Rates are subject to change
without notice.
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